
MODYFIKACJA
Formularz cenowy – załącznik do SIWZ

Zadanie częściowe nr 1 

	L.p.
	Nazwa towaru  -  asortyment
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka Vat (%)
	Wartość brutto
	Producent - numer katalogowy

	1.
	Szczoteczka jednorazowa dwustronna do czyszczenia   kanałów endoskopowych, średnica włosia do czyszczenia kanałów endoskopu min 6 mm, średnica włosia do czyszczenia gniazd kanałów endoskopów min 11 mm, posiada plastikową końcówkę zapobiegającą zarysowaniu kanałów endoskopowych, długość robocza min 950 mm, produkt niesterylny, pasuje do kanałów endoskopów o średnicach 2,0 mm-3,2 mm
	szt.
	100
	
	
	
	
	

	2.
	Zaworki biopsyjne do posiadanego przez Zamawiającego bronchofiberoskopu Olympus, sterylne, jednorazowe
	szt.
	80
	
	
	
	
	

	3.
	Zaworki ssące do posiadanego przez Zamawiającego bronchofiberoskopu Olympus, sterylne, jednorazowe
	szt.
	80
	
	
	
	
	

	 
	RAZEM:  
	
	x
	
	x



Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.






………………….. dnia ……………………….							             …………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy




Zadanie częściowe nr 2


	L.p.
	Nazwa towaru  -  asortyment
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka Vat (%)
	Wartość brutto
	Producent - numer katalogowy

	1.
	Cewnik tętniczy standardowy do pomiaru rzutu serca w technologii PICCO do stosowania u dorosłych, tętnica udowa (średnica zewnętrzna 5F, długość użyteczna 20cm). Zestaw zawiera nieodkształcającą się prowadnicę, rozszerzadło, dwie igły (do wyboru) umożliwiające kaniulację metodą Seldingera, złącze Luer wykonane z trogamidu, materiału odpornego na działanie środków odkażających. Metoda pomiaru rzutu serca termodylucja przezpłucna.
	szt.
	30
	
	
	
	
	

	2.
	Przepływowy czujnik termiczny, przystosowany do użycia płynów o temperaturze pokojowej oraz płynów o bardzo niskiej temperaturze zintegrowany z sensorem detekcji przepływu i czasu jej trwania. Metoda pomiaru rzutu serca termodylucja przezpłucna.
	szt.
	30
	
	
	
	
	

	 
	RAZEM:  
	
	x
	
	x



Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.




………………….. dnia ……………………….								…………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy




Zadanie częściowe nr 3

	L.p.
	Nazwa towaru  -  asortyment
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka Vat (%)
	Wartość brutto
	Producent - numer katalogowy

	1.
	Majtki dla pacjenta do badań kolonoskopowych z długimi nogawkami (z otworem, nie na rzep) rozmiar uniwersalny, niejałowe, z włókniny polipropylenowej
	szt.
	650
	
	
	
	
	

	2.
	Majtki dla pacjenta do badań kolonoskopowych z krótkimi nogawkami typ bokserki (z otworem, nie na rzep) rozmiar uniwersalny, niejałowe, z nieprzezroczystej włókniny SMS, która zapewnia połączenie doskonałych właściwości mechanicznych, ochronnych, zabezpieczających oraz elastyczności i miękkości, co zwiększa wygodę badanej osoby. Spodenki są dostępne w kolorze niebieskim, są także nieprzezroczyste oraz posiadają gumkę w pasie, która gwarantuje dopasowanie do każdej sylwetki. Opakowanie zawiera po 10 sztuk produktu.
	szt.
	220
	
	
	
	
	

	RAZEM:
	
	x
	
	x



Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.



………………….. dnia ……………………….								…………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy









Zadanie częściowe nr 4

	L.p.
	Nazwa towaru  -  asortyment
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka Vat (%)
	Wartość brutto
	Producent - numer katalogowy

	1.
	Jednorazowy zestaw do do zakładania szwów składający się z minimum:
- 1 kleszcze plastikowe rozm. 14 cm
- 1 pęsety metalowej chirurgicznej rozm. 12 cm
- 6 tamponów z gazy bawełnianej wielkości śliwki
- 1 iglotrzymacza rozm. 12 cm
- 1 nożyczek metalowych ostrych rozm . 11 cm
- 1 strzykawki typu Luer Lock 10 ml
- 1 igły rozm. 1,2 mm 40 mm, 18 G
- 1 igły rozm. 0,8 mm x 40 mm, 21 G
- 1 serwety włókninowej rozm 50x50 cm z przylepnym otworem               5cm x 10 cm
- 1 serwety włókninowej nieprzylepnej rozm 60x60 cm 
	szt.
	30
	
	
	
	
	

	2.
	Jednorazowy zestaw do zdejmowania szwów składający się z minimum:
- 3 tamponów (tupferów) włókninowych wielkości śliwki
- 1 pęsety anatomicznej metalowej rozm. 12 cm
- 1 pęsety plastikowej rozm. 12,5 cm
- 1 ostrza – skalpela rozm. 6,5 cm
	szt
	60
	
	
	
	
	

	3.
	Jednorazowy zestaw do hemodializy składający się z minimum:
1. Podłączanie:
- 1 para rękawiczek diagnostycznych rozmiar M
- 1 serwety włókninowej nieprzylepnej rozm 38x45 cm
- 4 kompresów z gazy bawełnianej rozm. 7,5 x 7,5 cm
- 2 opatrunków transparentnych z folii poliuretanowej 6 x 7 cm
- 2 przylepców włókninowych podtrzymujących rozm. 1,25 cm  x 15 cm
       b) Rozłączanie:
            - 1 para rękawiczek diagnostycznych rozmiar M
            - 1 pojedyncza rękawiczka diagnostyczna dla pacjenta rozmiar L
            - 4 kompresy z gazy bawełnianej rozm. 7,5 cmx 7,5 cm
            - 2 samoprzylepne opatrunki chłonne rozm. 5x7,2 cm
	szt
	2000
	
	
	
	
	

	4.
	Jednorazowe nożyczki chirurgiczne ostre proste rozm. 13cm 
	szt.
	350
	
	
	
	
	

	5.
	Jednorazowe kleszczyki chirurgiczne proste typu Kocher rozm. 14 cm
	szt.
	150
	
	
	
	
	

	6.
	Jednorazowe kleszczyki anatomiczne  proste typu Pean rozm. 14 cm
	szt.
	250
	
	
	
	
	

	7.
	Jednorazowa pęseta anatomiczna standardowa prosta rozm. 14 cm. 
	szt.
	150
	
	
	
	
	

	8.
	Jednorazowa pęseta chirurgiczna standardowa prosta rozm. 14 cm
	szt.
	100
	
	
	
	
	

	9.
	Jednorazowe imadło chirurgiczne typu Mayo – Hegar rozm. 14 cm
	szt.
	600
	
	
	
	
	

	10.
	Jednorazowa ostra łyżka kostna typu Volkmann rozm. 16 cm
	szt.
	25
	
	
	
	
	

	11.
	Zgłębnik żołądkowy silikonowy 16 FR
	szt.
	25
	
	
	
	
	

	RAZEM: 
	
	x
	
	x



Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.






………………….. dnia ……………………….								…………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy





Zadanie częściowe nr 5


	Lp.
	Nazwa asortymentu
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka VAT
(w %)
	Wartość brutto
	Producent /  nr katalogowy

	1.
	Sprzęt stomijny 2-częściowy 
1a. płytka plastyczna – nie wymagająca przycinania
 - płaska – średnica 45, średnica 57
 - convex – średnica 45, średnica 57

	szt.
	100
	
	
	
	
	

	2.
	Sprzęt stomijny 2-częściowy 
1b. worki do płytek, odpuszczalne, przeźroczyste na rzepy, średnica 45, średnica 57

	szt.
	300
	
	
	
	
	

	3.
	Sprzęt stomijny 2-częściowy 
2a. płytka hydrocoloidowa płaska, średnica 50, średnica 60
     płytka hydrocoloidowa convex, średnica 40, średnica 50, średnica 60

	szt.
	100
	
	
	
	
	

	4.
	Sprzęt stomijny 2-częściowy 
2b. worki do płytek, odpuszczalne, przeźroczyste, na rzepy, średnica 50, średnica 60
      worki do płytek urostomijne, średnica 40, średnica 50

	szt.
	350
	
	
	
	
	

	5.
	Sprzęt stomijny 2-częściowy 
3a. płytka flizelinowa z hydrocoloidem, średnica 38, średnica 45, średnica 57

	szt.
	100
	
	
	
	
	

	6.
	Sprzęt stomijny 2-częściowy 
3b. worki do płytek przeźroczyste odpuszczalne, na rzepy, średnica 45, średnica 57
      worki do płytek przeźroczyste urostomijne, średnica 38, średnica 45

	szt.
	600
	
	
	
	
	

	7.
	Sprzęt stomijny 2-częściowy 
4. System II-częściowy, hydrocoloidowy, przeźroczysty, jałowy, pooperacyjny, do przycinania lub średnica 60, średnica 70

	szt.
	20
	
	
	
	
	

	8.
	Sprzęt stomijny 1-częściowy
1. worki do przycinania, hydrocoloidowe, przeźroczyste, odpuszczalne z zamknięciem na rzepy - płaskie

	szt.
	1000
	
	
	
	
	

	9.
	Sprzęt stomijny 1-częściowy
2. worki do przycinania, hydrocoloidowe, przeźroczyste, urostomijne, płaskie

	szt.
	200
	
	
	
	
	

	10.
	Sprzęt stomijny 1-częściowy
3. worki z hydrocoloidowym przylepcem convex z zamknięciem na rzepy, do przycinania, odpuszczalne

	szt.
	450
	
	
	
	
	

	11.
	Sprzęt stomijny 1-częściowy
4. worki z hydrocoloidowym przylepcem convex, do przycinania, urostomijne

	szt.
	150
	
	
	
	
	

	12.
	Paski uszczelniająco-gojące

	szt.
	40
	
	
	
	
	

	13.
	Pasta uszczelniająco-gojąca
	szt.
	40
	
	
	
	
	

	14.
	Środek do odklejania przylepca

	szt.
	20
	
	
	
	
	

	15.
	Puder gojący

	szt.
	25
	
	
	
	
	

	RAZEM :
	
	x
	
	x



Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.


………………….. dnia ……………………….							………………………………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy
Zadanie częściowe nr 6

	L.p.
	Nazwa towaru  -  asortyment
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka Vat (%)
	Wartość brutto
	Producent - numer katalogowy

	1.
	Jednorazowy pojemnik 2000 ml – typ Receptal
	szt.
	700
	
	
	
	
	

	2.
	Czujnik jednopacjentowy LNCS Neo <3 kg>40 kg dł 46 cm – do posiadanych przez Zamawiającego pulsoksymetrów Masimo
	szt.
	600
	
	
	
	
	

	3.
	Czujnik jednopacjentowy LNOP Neo L 3-20 kg
	szt.
	600
	
	
	
	
	

	4.
	Czujnik jednopacjentowy M-LNCS Neo <3 kg>40 kg dł. 46 cm – do posiadanych przez Zamawiającego pulsoksymetrów Masimo
	szt.
	1000
	
	
	
	
	

	5.
	Czujnik jednopacjentowy do pomiaru SpHb, R 1 20 L pediatryczny od 3-30 kg – do posiadanych przez Zamawiającego pulsoksymetrów Masimo
	szt.
	40
	
	
	
	
	

	6.
	Kabel podłączeniowy M-LNCS, RC 12 365 cm dł do czujników SPCO2, SpHb – do posiadanych przez Zamawiającego pulsoksymetrów Masimo
	szt.
	6
	
	
	
	
	

	7.
	Jednorazowy pokrowiec do Biliblanketu Plus
	szt.
	200
	
	
	
	
	

	8.
	Jednorazowa kamizelka do Biliblanketu
	szt.
	200
	
	
	
	
	

	9.
	Żarówka do Biliblanketu Plus (żarówka z wtyczką i kabelkami podłączeniowymi)
Wyłącznie w celu uniknięcia niejasności Zamawiający podaje producenta i numer żarówek, które obecnie używa: OHMEDA MEDICAL REF 6600-0680-200 
	szt.
	8
	
	
	
	
	

	RAZEM:
	
	x
	
	x



Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.

………………….. dnia ……………………….								…………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy



Zadanie częściowe nr 7  

	L.p.
	Nazwa towaru  -  asortyment
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka Vat (%)
	Wartość brutto
	Producent - numer katalogowy

	1.
	Przewód do pobierania prób, dł. 3 m do aparatów do znieczuleń Dameca, Aespire, Aespire View, Aespire Asys
	szt.
	300
	
	
	
	
	

	2.
	Przewód przepływu i ciśnienia, dł. 3 m do aparatów do znieczuleń Dameca, Aespire, Aespire View, Aespire Asys
	szt.
	300
	
	
	
	
	

	3.
	Sensor dla dorosłych jednorazowy (łącznik D-Lite) do aparatów do znieczuleń Dameca, Aespire, Aespire View, Aespire Asys
	szt.
	300
50
	
	
	
	
	

	RAZEM:
	
	
	
	



Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.






………………….. dnia ……………………….								…………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy










Zadanie częściowe nr 8

	Lp.
	Nazwa asortymentu
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka VAT
(w %)
	Wartość brutto
	Producent /  nr katalogowy

	1
	Jednorazowe krążki (osłonki) do przyklejania czujników temperatury do skóry noworodka
	szt.
	1000
	
	
	
	
	

	2
	Jednorazowe mankiety do pomiaru ciśnienia u noworodków do monitorów Bene View (jednokabelkowe Mindraya do obwodu kończyny 7,1-13,1 
	szt.
	50
	
	
	
	
	

	3
	Jednorazowe mankiety do pomiaru ciśnienia u noworodków do monitorów Bene View (jednokabelkowe Mindraya do obwodu kończyny 5,8-10,9
	szt.
	50
	
	
	
	
	

	4
	Jednorazowe mankiety do pomiaru ciśnienia u noworodków do monitorów Bene View (jednokabelkowe Mindraya do obwodu kończyny 4,3-8,0
	szt.
	50
	
	
	
	
	

	5
	Jednorazowe mankiety do pomiaru ciśnienia u noworodków do monitorów Bene View (jednokabelkowe Mindraya do obwodu kończyny 3,1-5,7
	szt.
	30
	
	
	
	
	

	RAZEM :
	
	x
	
	x



Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.



………………….. dnia ……………………….								…………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy









Zadanie częściowe nr 9

	Lp.
	Nazwa asortymentu
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka VAT
(w %)
	Wartość brutto
	Producent /  nr katalogowy

	1.
	Jednorazowy filtr powietrza do inkubatora: Atom Neo – Servo o model 102  
	szt.
	10
	
	
	
	
	

	2.
	Jednorazowy filtr powietrza do inkubatora: Atom model V 2100 G
	szt.
	10
	
	
	
	
	

	3.
	Jednorazowy filtr powietrza do inkubatora: Atom model Rabe Incu i
	szt.
	6
	
	
	
	
	

	4.
	Jednorazowy filtr powietrza do inkubatora: Giraffe
	szt.
	10
	
	
	
	
	

	5.
	Jednorazowy filtr powietrza do inkubatora: Giraffe Omni Bed
	szt.
	10
	
	
	
	
	

	RAZEM :
	
	x
	
	x



Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.






………………….. dnia ……………………….								…………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy




Zadanie częściowe nr 10


	Lp.
	Nazwa asortymentu
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka VAT
(w %)
	Wartość brutto
	Producent /  nr katalogowy

	1.
	Sterylne ostrze do posiadanego przez Zamawiającego dermatomu firmy Aesculap typ GA 670
	szt.
	20
	
	
	
	
	

	2.
	Sterylna płytka do perforowania skóry do posiadanego przez Zamawiającego dermatomu firmy Aesculap typ GA 670 rozm. 1:3
	szt.
	10
	
	
	
	
	

	3.
	Sterylna płytka do perforowania skóry do posiadanego przez Zamawiającego dermatomu firmy Aesculap typ GA 670 rozm. 1:5
	szt.
	10
	
	
	
	
	

	4.
	Sterylna płytka do perforowania skóry do posiadanego przez Zamawiającego dermatomu firmy Aesculap typ GA 670 rozm. 1:6
	szt.
	10
	
	
	
	
	

	RAZEM :
	
	x
	
	x




Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.



………………….. dnia ……………………….							………………………………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy












Zadanie częściowe nr 11



	Lp.
	Nazwa asortymentu
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka VAT
(w %)
	Wartość brutto
	Producent /  nr katalogowy

	1.
	Sterylny filtr CO2 kompatybilny z posiadanym przez Zamawiającego insuflatorem firmy Storz
	szt.
	500
	
	
	
	
	

	RAZEM :
	
	x
	
	x




Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.






………………….. dnia ……………………….							………………………………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy










Zadanie częściowe nr 12


	Lp.
	Nazwa asortymentu
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka VAT
(w %)
	Wartość brutto
	Producent /  nr katalogowy

	1.
	Elektroda pętlowa resekcyjna monopolarna HF, FR 24 do optyki 300. Średnica elektrody 0,2 kopatybilna z posiadanym przez Zamawiającego elektroresektoskopem firmy Olympus
	szt.
	5
	
	
	
	
	

	2.
	Tubus strzykawki do posiadanego przez Zamawiającego resektoskopu firmy Olympus
	szt.
	2
	
	
	
	
	

	3.
	Cylinder zapasowy do posiadanego przez Zamawiającego resektoskopu firmy Olympus
	szt.
	2
	
	
	
	
	

	RAZEM :
	
	x
	
	x




Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.





………………….. dnia ……………………….							………………………………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy




Zadanie częściowe nr 13


	Lp.
	Nazwa asortymentu
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka VAT
(w %)
	Wartość brutto
	Producent /  nr katalogowy

	1.
	Igła do znieczuleń podpajęczynówkowych 27G x 90mm z atraumatyczną końcówką w kształcie ostrołuku z podłużnym oczkiem wypływu leku 0,9mm, z efektem szkła powiększającego, z prowadnicą ściśle dopasowaną do rozmiaru igły 27G, z mandrynem - uchwyt kodowany kolorem oraz z informacją o rozmiarze w G i mm.
	szt
	50
	
	
	
	
	

	2.
	Igła do znieczuleń podpajęczynówkowych 25G x 103mm z atraumatyczną końcówką w kształcie otrołuku z podłużnym oczkiem wypływu leku 0,9mm, z efektem szkła powiększającego, z prowadnicą ściśle dopasowaną do rozmiaru igły 25G, z mandrynem - uchwyt kodowany kolorem oraz z informacją o rozmiarze w G i mm.
	szt
	25
	
	
	
	
	

	3.
	Igła do znieczuleń podpajęczynówkowych 27G x 103mm z atraumatyczną końcówką w kształcie otrołuku z podłużnym oczkiem wypływu leku 0,9mm, z efektem szkła powiększającego, z prowadnicą ściśle dopasowaną do rozmiaru igły 27G, z mandrynem - uchwyt kodowany kolorem oraz z informacją o rozmiarze w G i mm.
	szt
	25
	
	
	
	
	

	4.
	Igła do znieczuleń podpajęczynówkowych 25G x 88mm z atraumatyczną końcówką w kształcie otrołuku z podłużnym oczkiem wypływu leku 0,9mm, z efektem szkła powiększającego, z prowadnicą ściśle dopasowaną do rozmiaru igły 25G, z mandrynem - uchwyt kodowany kolorem oraz z informacją o rozmiarze w G i mm.
	szt
	25
	
	
	
	
	

	5.
	Igła do znieczuleń podpajęczynówkowych 27G x 120mm z atraumatyczną końcówką w kształcie otrołuku z podłużnym oczkiem wypływu leku 0,9mm, z efektem szkła powiększającego, z prowadnicą ściśle dopasowaną do rozmiaru igły 25G, z mandrynem - uchwyt kodowany kolorem oraz z informacją o rozmiarze w G i mm.
	szt
	25
	
	
	
	
	

	6.
	Igła do stymulacji nerwów 22G x 50mm. Igła izolowana na całej długość (od wewnątrz i od zewnątrz) - odsłonięta tylko końcówka stymulująca - powłoką cienkowarstwową nie mającą wpływu na zewnętrzną średnicę igły. Powłoka idealnie gładka - redukująca siłę nakłuwania. Z okręcaną rurką iniekcyjną. Oznaczenie głębokości - ilość oznaczników na igle wzrastająca wraz z głębokością nakłucia, na pierwszym centymetrze - 1, na drugim centymetrze - 2, na trzecim centymetrze - 3, na czwartym centymetrze - 4, opakowanie pojedyncze, sterylne.
	szt
	25
	
	
	
	
	

	7.
	Igła do stymulacji nerwów 21G x 100mm. Igła izolowana na całej długość (od wewnątrz i od zewnątrz) - odsłonięta tylko końcówka stymulująca - powłoką cienkowarstwową nie mającą wpływu na zewnętrzną średnicę igły. Powłoka idealnie gładka - redukująca siłę nakłuwania. Z okręcaną rurką iniekcyjną. Oznaczenie głębokości - ilość oznaczników na igle wzrastająca wraz z głębokością nakłucia, na pierwszym centymetrze - 1, na drugim centymetrze - 2, na trzecim centymetrze - 3, na czwartym centymetrze - 4, opakowanie pojedyncze, sterylne.
	szt
	25
	
	
	
	
	

	8.
	Igła do stymulacji nerwów 22G x 80mm. Igła izolowana na całej długość (od wewnątrz i od zewnątrz) - odsłonięta tylko końcówka stymulująca - powłoką cienkowarstwową nie mającą wpływu na zewnętrzną średnicę igły. Powłoka idealnie gładka - redukująca siłę nakłuwania. Z okręcaną rurką iniekcyjną. Oznaczenie głębokości - ilość oznaczników na igle wzrastająca wraz z głębokością nakłucia, na pierwszym centymetrze - 1, na drugim centymetrze - 2, na trzecim centymetrze - 3, na czwartym centymetrze - 4, opakowanie pojedyncze, sterylne.
	szt
	25
	
	
	
	
	

	RAZEM :
	
	x
	
	x




Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.

Brak wypełnienia wskazanych dla Wykonawcy kolumn spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 89 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp.





………………….. dnia ……………………….							………………………………………………………………..
												czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 												osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	







Zadanie częściowe nr 14

	L.p.
	Nazwa towaru  -  asortyment
	J.m.
	Ilość
	Cena jednostkowa netto
	Wartość netto
	Stawka Vat (%)
	Wartość brutto
	Producent - numer katalogowy

	1.
	Igły jednorazowego użytku 0,45x13  cienkościenna,  smarowana olejem silikonowym a=100 szt.  
	op.
	130
	
	
	
	
	

	2.
	Igły jednorazowego użytku 0,5x25 cienkościenne, smarowane olejem silikonowym a=100szt.
	op.
	250
	
	
	
	
	

	3
	Igły jednorazowego użytku 0,6x25 cienkościenne, smarowane olejem silikonowym a=100 szt. 
	op.
	50
	
	
	
	
	

	4
	Igły jednorazowego użytku 0,7x40 cienkościenne, smarowane olejem silikonowym a=100 szt. 
	op.
	200
	
	
	
	
	

	5
	Igły jednorazowego użytku 0,7x50 cienkościenne, smarowane olejem silikonowym a=100 szt.
	op.
	100
	
	
	
	
	

	6
	Igły jednorazowego użytku 0,8x40  cienkościenne, smarowane olejem silikonowym a=100 szt. 
	op.
	200
	
	
	
	
	

	7
	Igły jednorazowego użytku 0,9x40 cienkościenne, smarowane olejem silikonowym a=100 szt.
	op.
	100
	
	
	
	
	

	8
	Igły jednorazowego użytku 1,1x40 cienkościenne, smarowane olejem silikonowym Na opakowaniu jednostkowym informacja  igła krótko i długościęta  a=100 szt.
	op.
	75
	
	
	
	
	

	9
	Igły jednorazowego użytku 1,2 x 40 cienkościenne, smarowane olejem silikonowym Na opakowaniu informacja igła krótko i długo ścięta a=100 szt
	op.
	1000
	
	
	
	
	

	10
	Igła jednorazowa do bezpiecznego pobierania i rozpuszczania leków z otworem bocznym 1,2 x 30 cienkościenne, smarowane olejem silikonowym 
a=100 szt
	op.
	800
	
	
	
	
	

	11
	Igły jednorazowego użytku 1,8 x  40  cienkościenne, smarowane olejem silikonowym a=100 szt.
	op.
	15
	
	
	
	
	

	RAZEM:  
	
	x
	
	x



Zamawiający zastrzega, iż wyroby medyczne muszą posiadać polską wersję językową opisu wyrobu. W przypadku kiedy na jednostkowym opakowaniu wyrobu medycznego nie ma polskiej wersji językowej opisu taka wersja winna się znajdować na opakowaniu zbiorczym.
Wymóg igły od 1 do 11 muszą pochodzić od jednego producenta


………………….. dnia ……………………….									…………………………………………..
										czytelny podpis lub pieczęć imienna i podpis umocowanej
 										osoby do dokonywania czynności w imieniu Wykonawcy
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